
Lea la Información importante de seguridad para poder utilizar este producto correctamente.
Después de leerla, guarde esta Manual del usuario en un lugar al que todos los usuarios 
puedan acceder fácilmente.
NOTA: lea toda la información detenidamente antes de utilizar los HBS-W120 para obtener el 
mejor rendimiento y evitar daños en el producto.
ADVERTENCIA: este producto contiene químicos conocidos en el Estado de California por 
causar cáncer y defectos de nacimiento u otros danos reproductivos. Llame al (800) 243-0000 
para obtener más información.
Lávese las manos después de manipular.

 
The complete manual is available for download from the LG Electronics website.
El manual completo está disponible para descargar desde el sitio web de LG Electronics.

 www.lg.com > Support > Manuals & Documents > Mobile Devices > LG Bluetooth Devices

 NOTE / NOTA

 
Make sure authentic LG Electronics components are used. Using a non-authentic 
component may damage the product and thus void the warranty.

Utilice solo componentes LG Electronics genuinos. Si utiliza un componente que no es 
genuino, se podría dañar el producto y, por lo tanto, se anularía la garantía.

!  CAUTION / PRECAUCIÓN

NOTE: Actual product design may differ from images shown in manual.
NOTA: el diseño real del producto puede ser distinto de las imágenes que 

aparecen en este manual.

HBS-W120 www.lg.com

Please read the Important Safety Information for the proper use of this product.
After reading, store this User Manual in a place easily accessible to all users.
NOTE: Please read all information carefully prior to using the HBS-W120 in order to enjoy 
the best performance and prevent damage to the product.
WARNING: This product contains chemicals known to the State of California to cause cancer 
and birth defects or other reproductive harm. Call (800) 243-0000 for more information. 
Wash hands after handling.
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Bluetooth® Wireless Stereo Headset
Auriculares estéreo inalámbricos con Bluetooth®
HBS-W120

LG TONE Studio™
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How to receive a call
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Slide the Power switch to ON to turn on power.

Deslice el Interruptor de encendido a la posición ON para encender 
el producto.

Briefly press the Play/Pause button to play or stop the music.

Presione brevemente el Botón reproducir/pausar para reproducir o detener 
la música.

 NOTE / NOTA: The headset’s control feature may not be supported depending on the TV or other connected device. If the control feature is not available, control using the connected device. / Es posible que la función de control del auricular no sea compatible según la televisión o los otros dispositivos conectados. Si la función de control no está disponible, contrólelo con el dispositivo conectado.
The Bass (default setting) Equalizer mode is suitable for watching movies or playing games while the Normal and Treble modes are optimized for listening to music. / El modo de graves del ecualizador (configuración predeterminada) es recomendable para ver películas o jugar videojuegos, mientras los modos normal y de agudos están optimizados para escuchar música.

Briefly press the Previous ( ) buttons or Next ( ) buttons 
to play the previous/next song.

Presione brevemente el Botón anterior ( ) o el  
Botón siguiente ( ) para reproducir la canción anterior o siguiente.

Slide the Speaker/Earphones mode switch toward Earphones to use 
Earphones mode.

Para usar el modo de auricular, deslice el Interruptor de modo de altavoz/
auricular hacia auricular.

Turn the Volume control wheel/button toward ( ) or (  ) to 
control the volume.

Para controlar el volumen, gire el botón/la rueda de control de 
volumen a las posiciones ( ) o (  ).

Open the Charging port cover and connect your 
charger to the Charging port.

Abra la tapa del Puerto de carga y conecte el 
cargador en el Puerto de carga.

When the headset is turned on, connect an audio cable to the audio input 
terminal to play music through speakers.

Cuando el auricular está encendido, conecte un cable de audio al terminal de 
entrada de audio para reproducir la música a través de los altavoces.

The earbud cables will automatically wind up if you pull out your earbuds 
completely and let go.

Los cables de los auriculares se enrollarán automáticamente si tira por 
completo el auricular y luego lo suelta.

Activate Bluetooth on the mobile or device and then select  
LG HBSW120 to connect.

Active la función de Bluetooth en el teléfono móvil o el 
dispositivo y seleccione LG HBSW120 para conectarlo.

Briefly press the Call button to accept or end a call.

Para aceptar o finalizar una llamada, presione brevemente el Botón llamar. 

You can use the Speaker/Earphones mode switch during a call to switch between 
Earphones mode and Speaker mode.

Puede usar el Interruptor de modo de altavoz/auricular durante una llamada para 
cambiar entre los modos de auricular y altavoz.

A voice message will indicate that the connection is completed.

Un mensaje de voz le indicará que se completó la conexión.

How to retract the 
earbuds

Instrucciones para 
retraer los auriculares

You can connect and use HBS-W120 with TV and other devices that support the Bluetooth function. For details on how to connect, 
refer to the user manual supplied with the product.

Puede conectar y utilizar el HSB-W120 con una TV y otros dispositivos que sean compatibles con la función Bluetooth. Para obtener 
más información acerca de cómo realizar la conexión, consulte el manual de usuario incluido con el producto.

Briefly press the Volume control wheel/button twice while music is 
playing to mute or unmute.

Presione brevemente el botón/la rueda de control de volumen dos 
veces mientras se reproduce música para activar o desactivar el sonido.

An alert will indicate the connection status once the two 
HBS-W120 headsets are connected.

Una alerta indicará el estado de la conexión una vez que los 
dos auriculares HBS-W120 estén conectados.

Press and hold the Previous ( ) button and Play/Pause button of  
the second (Slave) HBS-W120 simultaneously for more than one second.

Mantenga presionado los Botones anterior ( ) y de reproducir/
pausar del segundo (Secundario) HBS-W120 al mismo tiempo durante 
más de un segundo.

Press and hold the Next ( ) button and Play/Pause button of the first 
(Master) HBS-W120 simultaneously for more than one second. 

Mantenga presionado los Botones siguiente ( ) y reproducir/pausar 
del primer (Principal) HBS-W120 al mismo tiempo durante más de un 
segundo. 

Connect the first HBS-W120 to your mobile phone or device.

Conecte el primer HBS-W120 a su dispositivo o teléfono móvil.

Depending on the equalizer mode, you can enjoy immersive surround sound and vibrations. 
Press and hold the Volume control wheel/button while playing audio (music) to change the equalizer mode.

Según el modo de ecualizador, puede disfrutar sonidos y vibraciones envolventes. 
Mantenga presionado la rueda/botón de control de volumen mientras reproduce audio (música) 
para cambiar el modo de ecualizador.

 NOTE / NOTA: Earphones mode is unavailable when the audio cable is connected. 
Use a portable 3.5 mm audio cable. / El modo de auriculares no 
está disponible cuando el cable de audio está conectado.  
Use un cable de audio portátil de 3,5 mm.
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